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3a JONOMOrolo erniTeTa-oKCUMOpoHa «0Oe3oke macTs» nepenae Oyech MapHICTh CHOAIBaHb Ha INACTS y
«CBITax JaleKUX»:
3anuwuna zopu, Kunyna cmepexu,
Tlooanacw 3a wacmsm y ceimu 0anexi,
A be30ke wacms no nicax O1yKae,
Masky OHi i Houi ceped 2ip wyKae.
(«lopu 3anuwuna, KuHyia cmepexu...»)
[oesis Onexcannpa Onecst HeBMUpYIA, 00 BOHA CMI€ThCA — TU1aue, 0 € MCHAMU B TPYAH...

Aped’eBa Onena OJieriBua
Kuiscoruii ynisepcumem imeni bopuca I pinuenxa

CTWIICTUYHA JUOEPEHIITAIIA ®PA3OBUX AIE€CJIIB HA TIO3HAYEHHS PYXY

B Mexax cy4acHOTO aHTPOIOIEHTPHUYHOTO MiIXOMy JIHTBICTWYHA HayKa AeAaii Oiibplne MpHIULie 3HAYHUN
iHTEepec M0 KOMYHIKaTHBHOI TisUTBHOCTI JoAWHU. OOHMAM i3 CYTTEBHX MUTaHb MOCTA€ BUBYCHHS PyXY SIK OTHI€T 3
BOXJIMBUX (DI3UMYHUX BIACTHBOCTEH JIFOJMHU Ta Kateropii OyTTs Ta 30KkpemMa ii BepOamizamii y MOBi Ta MoBJcHHI. B
AHIITIACHKIA MOBI KaTeropis pyxy akTyalli3yeTbcs 3a IIOMOMOTOK0 (Ppa3oBUX IIi€CHiB, IO 3JaTHI BHpPaKaTH HOBI
3HAUCHHS], & TAKOXK IIMPOKO BHKOPHCTOBYBATHCS y PI3HMX KaHpax Ta cTHIIX. OKpeMol yBaru 3aciIyroBy€ BUBYCHHS
ocobnuBocTel (DYHKIIOHYBaHHS aHIIICHKUX ()PA30BUX JIECIIB HA TIO3HAUYEHHS PYXy B ME)Kax Pi3HUX CTUJIB.

Mera Hamoi pO3BIAKM MOJSATa€ y IOCHTIPKEHHI Crelu(ikd CTHIICTUYHOTO BHKOPHCTAHHS aHTIIHCBKUX
(hpa3oBUX MIECHTIB Ha TMO3HAYCHHS PYyXy. 3aBAaHHS POOOTH BKIIOYAIOTH y cebe: 1) aHami3 moHATTS «(dpa3oBe
J€cioBO»; 2) BHU3HAuUCHHS crelu(iYHUX BIACTUBOCTEH rpynu (pa3oBUX [i€CTHIB Ha MO3HAYEHHS PyXYy; 3)
BUOKPEMJICHHS 0COOJIMBOCTEH (YyHKIIOHYBaHHS (Dpa3oBUX MIECTIB 3a3HAYCHOI IPYNH B Pi3HUX (DYHKLIOHAIBHHX
CTHJISX aHIJTIHCHKOI MOBH.

BuBueHHIO TOHATTSA «(dpa3oBe i€cIOBO» B aHIIHCHKIA MOBI NPHOUIAIA yBary BelWKa KiJIBKICTh
nmociimaukiB (I1.€. Aniuxos, C.}O. bormanosa, K.€. T'omy6koBa [.A. 303yms, N. Schmitt, F.R. Palmer, J. Povey Ta
iHmi). Maibke B KOXKHIH TEOPETHUHIH Ta MPaKTUYHIA PO3BIALI PO3TISAAAEThCS MUTAHHS BH3HAYCHHS (PPa30BOTO
niecnoBa. Criuparovnck Ha HA3KY MpOaHajIi3oBaHUX poOit, My, yeuix 3a k. Iloysi, Timymaunmo ¢pa3oBe Ai€cioBo,
SK «IIOE€THAHHS MPOCTOTO JII€CIOBA Ta aABepOiadbHOTO Ta / a00 MPUIMEHHUKOBOTO MOCTIO3UTHBA, SIKi (OPMYIOTH
€IMHE CEMaHTHUYHE Ta CTPYKTypHe Iiie» [4, p. 5]. Takum uuHOM, ()pa3oBi MIECIOBAa CKIAJAIOTHCS 3 JIBOX
KOMIIOHCHTIB: Ji€C/IOBa Ta MOCTIO3UTHBA (MPHUCIIBHUKA Ta / a00 MPUAMEHHHKA), 1[0 Pa30M YTBOPIOIOTH €IHMHE
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHE IiJIe Ta HECYTh y CO0i cTase (yHKIIOHAIBHE 3HAYCHHSI.

3-1IOMIXK KpHUTEpIiB, HA OCHOBI SIKHX BHOKPEMIIIOIOTH ()pa3oBe JAi€CIOBO, BAPTO BiJ3HAYMTH Taki: 1) 3amiHa
OJTHOYWICHHHM JIECIIOBOM; 2) iIioMaTHKa; 3) macuBizailisi; 4) CHHTAKCUYHUN KPUTEPIiil; 5) BUKOPUCTAHHS HArOJOCY
s qudepeniianii nocrno3utusis, Tomo [1, c¢. 118-119]. IpyHTyrounch Ha HABEJAEHUX KDPHUTEPISX, MOMKHA
BU3HAYMTH, Y HAJIKHUTH CIIOIYYEHHS Ji€CiIOBa Ta NPUHMEHHNKA (IPUCIIIBHUKA), IO CIIY€E 32 HUM, 10 (pa3oBoOTO
JIi€CIIOBA, YU BUCTYIIAE ITPOCTUM CJIOBOCIIONYYEHHSIM.

3a cBOIM (YHKIIOHAIEHUM CHpPSMYBaHHSAM ()pa3oBi Mdi€ciioBa TOMUISIOTHCS HAa Taki, MO IMO3HAYAIOTH
HAIPSIMOK PYXY, HOTO IMOYaTOK a00 MPUNMHEHHS (HATIPUKIIAN, go out, get over, run out, throw off); mepexin 00’ exra
3 OJHOTO CTaHy B IHIIMU (HampuKIam, move in, move off); ¢hpa3oBi HiecmoBa i3 CEMaHTUYHUM KOMIIOHCHTOM
«BIJICYTHICTh 3MiHH TTOJIOXKCHHS 00’ €KTay (HANpUKIAN, stay behind, stay down, remain ahead), ppa3oBi miecmosa i3
CEMaHTHYHUM KOMITIOHEHTOM «00pa3 pyxy» (Hanpukian, walk away from, spin along) [2, ¢. 151].

3 TOYKH 30pY CTHIIICTUYHUX BJIIACTUBOCTEW (pa3oBi i€CIOBA MOJUISETHCS HA JIBA BEJIUKI PO3PSIH:

1) popmainbHi — Taki, MO M030aBieH] OyAb-KUX €KCIPECHBHUX BJIACTUBOCTEH, 3 HYJILOBUM CTHJIICTUYHHM
3a0apBIICHHSIM Ta BUKOPUCTOBYIOTHCS B YCIX (DYHKI[IOHAJIBHUX CTUIISIX;

2) HedopMainbHi — Taki, IO BIIPI3HAIOTHCS CBOIMU €KCHPECHBHUMH SKOCTSMH Ta IOJAUISIOTBCS Ha JIBi
KaTeropii: a) ¢paszoBi jiecioBa, IO HAIUISAIOTh OOPa3HICTIO TpouecH, Ail, Hanpukinaa: fo be carried away —
OXOILTIOBaTH (TPO TIOYYTTHA); 3alliKaBUTHUCh YUMOCh; 0) (pa3oBi [miecmoBa, MO BigPI3HAIOTHCS SICKPABOIO
MeTaOpHIHICTIO, HANIPUKIIAN, fo clear out (off) — miTH reTh, «BUMiTaTHC» [3, c. 128].

Takum yuHOM, JUIl TakuX (YHKIIOHAJIBHUX CTWIIB, SK-OT HAyKOBWiIl Ta odiliiiHO-Ii0BHH, pUTaMaHHe
BUKOPHCTaHHs ()pa30BUX JIECTIB Ha MMO3HAYEHHS PYXy 3 HYJHOBUM CTHJIICTHYHHMM 3a0apBIICHHS, HANPUKIAL: [n
order to finish off the activity of microbe, the scientists used the anti-virus injection. OnHak, ¢pa3oBi gieciioBa Ha
MO3HAYCHHS PyXy HaiuacTiine 3ycTpiuaroThes B HehOpMaIbHOMY CHUIKyBaHHI. JIOCHTH 9acTo Taki CIONTYy4YeHHS
MO>KHa 3YCTPITH B XyJIO)KHbOMY CTHII, Hanpuknan: 1) “I have nothing for fellows, like you’, says he; ‘clear out”
(J. Galsworthy ‘The Forsyte Saga’); 2) He kept them there: partly because they were so very old and partly they fell
in so pleasantly with the ancient colour and strength of the black smoky rafters (H. Wells ‘The History of
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Mr. Polly). B 060x npukiianax BUKOPUCTOBYIOThCS (ppa3oBi AI€CIOBA HA MO3HAYCHHS PYXY, IO HAIUISIOTH TEKCT
JI0IaTKOBOIO OOPA3HICTIO Ta €KCIIPECUBHICTIO.

OTxe, aHMITIHCHKI (h)pa3oBi Ji€cIoBa MOKYTh BUKOPHUCTOBYBATHUCS B Pi3HUX (YHKIIOHATBHUAX CTHIISAX, OJHAK
HaifgacTimie BOHM IpUTaMaHHI HeOPMaIbHOMY CIIIKYBAaHHIO Ta 3aCTOCOBYIOTHCS IJISl HAAIJICHHS BHCIIOBIIOBAHHS
00pa3HICTIO Ta EKCIPECHUBHOCTI.
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Bonnapenko Ouiexcanapa IropiBna
Hayionanvnuii mexniunui ynigepcumem Yxpainu
«Kuiscoxuti nonimexuiunuti incmumym imeni leops Cikopcovrozo»

CTWJIICTUYHE 3ABAPBJIEHHS JIECJIB AHIJIIMCHKOI MOBH
TO ENTER TA TO COME IN («BXOUTHN»)

JiecnoBa aHrmiificbkoi MOBHU fo enter Ta to come in BIIPI3HAIOTBCS 32 JOJATKOBOIO XapaKTEPHCTHKOIO
MOHSTTS, [0 HUMU BHPAKAETHCS Ta 0 CTUIIICTUYHOMY 3a0apBICHHIO.

To enter «8x00umu», «npoHukamu Kyou — HeOyOb» HAICKUTh OO YHCNIA JITEPaTYpHUX CIIB,
BUKOPHCTOBYETHCSI 13 O€3Npe/IoKHUM noaatkoM abo 0e3 Hboro: fo enter the house, a garden — exodumu 6
6younok, cao; the bullet entered his body (Webster) — kyas ysitiuna 6 tioeo mino. He entered a dense wood (Mark
Twain). — Bin ysiiuos ¢ eycmuii aic. My clerk entered to say there was a gentleman waiting (Conan Doyle). —
Veitiwoe miti cuyscooseys i ckazas, wo akutice odxcenmivmen yekae Ha mene. They reached the wheat-barn and
entered it. — Bonu dicmanucs ambapa 3 nutenuyeio i yeiluLiu 6 Hb020.

Cunij 3a3HAYUTH, IO AIECIOBO f0 enter TAKOX Ma€ 3HAUCHHS 6CMynamu 00 HAGYANbHO20 3aK1ady: to enter
the University — ecmynamu 00 yHigepcumemy, cmamu yjieHom 0yO0b —aKoi opeanizayii: to enter a club — cmamu
yreHom KayOy. SIKIIO BXUBATH e JI€CIOBO CaMe y CTIIIICTUYHOMY 3a0apBIICHHI, TOAI MH HE BKIIFOYAEMO HOTO Y
BUIIe3a3HAYCHUN CUHOHIMIUHUHN pan. Then he began to think of entering the Art Institute. — I[lomim 6in nouas
oymamu npo ecmyn 6 Incmumym mucmeyms.

To enter BXMBa€eThCS Y 00pa3HUX BUCIOBaX: It never entered his head to cease fighting (Jack London). —
Homy nixonu ne cnadano na Oymy nepecmamu 60pomucs.

JliecoBO aHTIIIHACHKOI MOBH t0 come in «6X00umu 6 npumilyeHHs» BIIPI3HAETHCS Bif TI€ECIIOBA t0 enter THM,
o Mae Oibin po3MoBHE 3abapeieHus: “May I come in?” asked a soft voice at the door (Voynich). — Mooicna
yeiumu? — 3anumas muxuil 2oaoc y 0eepi. At the same moment my door opened and my neighbour came in. — B yeii
JHce MoMeHm Moi 08epi GIOUUHUAUCA T YEIliu08 CYCiO.

iecnoso to come in B Haka3oBii (GOpMi BKHUBAETHCS B SKOCTI TO3BOJY YBIUTH - Y BIONOBIOh HA CTYK Y
nBepi: A knock at the door rouse him. “Come in,” he said. — Cmykim y deepi po36yous tioco. — Ysiiidime, - ckazas
BiH.

Ipu HasBHOCTI OOCTABUH MICIIS, 10 BKa3ye, KyAHW CaMe BXOJWTH Jif04a 0c00a, MO3UTUBHHN MOMEHT B
JUECTIOBI f0 come in ONMYCKAEThCS, a 00CTABUHA MICIIS BBOJUTHCS PUIMEHHUKOM info. B TakoMy BUMAJKY fo come
(into) B3aeMO3aMiHHUI Hi€CIOBOM fo enter: In reply Rebecca asked him to come into her room. — Y 6ionogios na ye
Pebexxa nonpocuna tiozo ysivimu ¢ ximnamy. I entered the room and found a gentleman seated near the table
(Conan Doyle). — A ygitiwos y ximuamy i nobauum 4ono08ika, wjo cuoums 6inn cmony. /liccnoso to come (into)
BXKHMBAETHCS Yy 00pa3HUX BUpa3ax 1 B TAKOMY BXKMBAaHHI TaK0X B3a€MO3aMiHHUH 13 to enter: Suddenly an idea came
into my head (Conan Doyle). — Panmom meni 6 conogy nputiwina oymxa. It never entered his head to cease fighting
(Jack London). — Homy nixonu ne cnadano na 0ymxy nepecmamu 60pomucs.

HiecnoBa fo enter Ta to come in B3a€EMO3aMiHHI y BHIQJIKy, KOJIM BOHH BXXHBAIOThCs 0€3 Takoi 0OCTaBHHU
micust: Enter Parker and footman with tray and tea things (Oscar Wilde) — Bxoosims Ilapkep i naxeii 3 yainum
npuiadom na nionoci. The waiter came in with tea (Heym). — Vsitiuos oiyianm 3 uaem.
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